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ROMANIZATION

UKETSUKE NO Hai, kochira Kitayama kurinikku desu.

JOSEI:
MURAKAMI Honjitsu ukagaitai no desu ga, shinsatsu jikan wa nanji made desu
AGUNESU: ka?

UKETSUKE NO Honjitsu wa doyobi desu no de, shinsatsu no uketsuke wa gogo 1 ji

JOSELI: made to natte orimasu. Doy0bi wa komiai masu node, o-hayame ni
oide kudasai.
AGUNESU: Wakarimashita. Arigatd gozaimasu.

(machiaishitsu)

UKETSUKE NO Murakami-san, Murakami Agunesu-san.
JOSEI:

AGUNESU: A, hai.

UKETSUKE NO Shinsatsushitsu e dozo.

JOSEI:

ISHI: Murakami-san, honjitsu wa d6 saremashita?

AGUNESU: Ang, kind no yoru kara i ga itakute....

ISHI: Fumu. Donna itami desu ka? Shikushiku itai toka, shimetukerareru

yO ni itai toka....
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ENGLISH

RECEPTIONIST:

AGNES
MURAKAMI:

RECEPTIONIST:

AGNES:

E, danzokuteki ni kirikiri itamimasu.

Hakike ya geri nado, hoka ni shojo wa arimasu ka?

le, toku ni arimasen.

E to, kind nani ka kawatta mono o tabetari shimashita ka.

lie, kind wa hotondo nani mo tabete inai n desu.

Oya, itakute taberarenakatta n desu ka?

le, shigoto de chotto toraburu ga atta mono de, shokuyoku ga
nakute. Daiji na purezen no hi datta n desu kedo, chikoku shichatta
n desu. Shokuba no hito ni meiwaku o kaketa ue ni, sono shigoto
wa kekkyoku keiyaku ga torenakute... Hotondo tetsuya de ganbatta
noni, muda ni nacchatta to omotta ra, mo nani mo nodo o
toranakute.

Umu. Kore wa, sutoresu kara kuru karui ien kamo shiremasen na.

Hello, Kitayama Clinic.

| would like to visit today. Can you tell me how late you're open?

Today is Saturday, so we offer examinations until 1 in the
afternoon. Saturday gets packed, so please come early.

O.K. Thank you very much.
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(In the waiting room)

RECEPTIONIST:

AGNES:

RECEPTIONIST:

DOCTOR:

AGNES:

DOCTOR:

AGNES:

DOCTOR:

AGNES:

DOCTOR:

AGNES:

DOCTOR:

AGNES:

Ms. Murakami. Ms. Agnes Murakami.

Oh, yes?

Please go to the examination room.

Ms. Murakami, what is the matter with you today?

Since yesterday evening, I've had a stomachache.

Hmmm..... What kind of pain is it? Do you have a gripping pain in
the stomach, or do you feel like itis clenched into a tight knot?

Yes, | have a sharp on-and-off pain.

Do you have any other symptoms such as nausea and diarrhea?

No, none in particular.

Um... Did you eat something strange yesterday?

No, | hardly ate anything yesterday.

Oh. You couldn't eat from the pain?

No, | didn't have any appetite because | was faced with a small

problem atwork. | had an important presentation yesterday, and |
was late. Notonly did | cause trouble to people at work, but | wasn't
able to sign the deal for that job after all... 1gota lump in my throat
thinking about how all the work | did staying up almost all night long
was for nothing.
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19. DOCTOR: Hmmm... This might be a light gastric inflammation caused by
stress.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
medical
SR LAZDO shinsatsu examination,
consultation
BHED CHHDS komiau be crowded, packed
= 0 i stomach
intermittent, on-and-
W ise Y EAELKTE danzokuteki off
ItEx (FE(F hakike nausea
T (¥D geri diarrhea
SEIR L&DU &S shojo symptom
BaX L &< &LL< shokuyoku appetite
I3 nE nodo throat
SAMPLE SENTENCES
E2R(IMENSTI N, HEQIURHEDEIT N,

Shinsatsu wa nan-ji kara desu ka.

What time does the medical consultation start?

Hakike ga arimasu ka.

Do you feel nauseous?

TRLTUWET D,

Geri shite imasu ka.

Do you have diarrhea?

ENDLSSVCDIERDBBEVNTVFT I h.

Donokurai kono shdjé ga tsuzuite imasu Ka.

How long have you been suffering from this
symptom?




EAEULT I,

Nodo ga itai desu.

My throat hurts.

GRAMMAR

(i) Various expressions for pain
Today we focus on Various expressions for pain.

Today's examples:

L < LKL : have a gripping pain

FBL)D(D)FTESNBD KDL : (stomach) is clenched into a tight knot
F U FUREL) : have a sharp, stabbing pain

There are other expressions depending on where you have pain.

*BDEH (L) D L\fzd+, Stomach pain) :
HUEH (TDELZH) : sharp pain
UVEH ([S30\UEdH) : dull pain
RUNDBLSITHEL) : pain like being twisted up
ZUIAT K DMESH : crampy pain

%885 (DD, headache) :

BEAMFZTFE I S : have a throbbing headache
BEME|(D)NB K SICHEL) : have a splitting headache
BEM A > 1) : have a pounding headache
fREEB(NA T D D)DFEH : have migraine pain

L ERDFEH (T D L2, toothache):
BN L d+D : My teeth feel sensitive
BRE (X F)MNEINTHEL) : have achey, swollen gums

()~EDTINEETEL>ERSTILARG OIZENT

E DT is the similar expression of EMDEH\S which is equivalent to "because ---" or "---
and" in English. C is the particle which expresses a weak causal relationship.



Youcanalso say TtECT5 & 2 & RS TILHAH DTZMDT" notusing ED T to express the

almost same meaning. But, please note that when you say & D /ZE M T, you can imply that
the event described is surprising or unexpected for the speaker.

Examples:

FER. RHIScENT. BEGNEBULTT,
<O DBISZTRENT. <HBLBDBULTT,

| drank too much last night, and | feel sick now.

(HIEEM) TCSKENVE2RENDT, DLRENTLFIFWVFH L,
(HIEEM) TTSLKENVREOZEDT, DLUHFENTLFIFVFH LR,

Since you were sooo00 beautiful, | couldn't help but stare at you.

TAVIARKHDIZEDNT. DLEBVWITETCLFVE L,
TAWIAMRTNDOZEDNT, DLIHWVWTETTLFUVE LT
They've got boxes of tissues at a very cheap price, | couldn't help but buy so many of them.



